
BLAUE / BLUE TOUR

2

3

4

5

8

9

Linden-Museum
Apr – Okt / Apr – Oct:
Mo – So, Feiertage / Mon – Sun, bank holidays
11.19, 11.59, 12.39, 13.19, 13.59, 14.39, 15.19, 15.59*, 16.39*, 17.19*
Nov – Mrz** / Nov – Mar**:
Mo – So, Feiertage / Mon – Sun, bank holidays
11.19, 12.19, 13.19, 14.19, 15.19, 16.19*, 17.19*

Eine Weltreise unter einem Dach: Kunst, Kulturgeschichte und Alltagskultur 
aus Afrika, dem Orient, Nord- und Lateinamerika, Süd- und Ostasien und 
Ozeanien. Daneben verbreitet der älteste Friedhof Stuttgarts mit seinen hohen 
Bäumen und verwitterten Grabdenkmälern eine fast mystische Atmosphäre.

A trip around the world under one roof: art, art history and everyday  
culture from Africa, the Orient, North and Latin America, South and East 
Asia and Oceania. Next to it, Stuttgart’s oldest burial ground exudes an 
almost mystical atmosphere with its tall trees and weathered monuments.

Di – Sa 10 – 17 Uhr, So, Feiertage 10 – 18 Uhr, Mo, Karfreitag, 
24., 25., 31. Dez. geschlossen / Tue – Sat 10 am – 5 pm, Sun, bank holidays 
10 am – 6 pm, Mon, Good Friday, 24, 25, 31 Dec closed
 
            Stop am i-Punkt: Dauer ca. 20 Min. 
          Waiting time at Tourist Information: approx. 20 min

VERKAUFSSTELLEN
SALES POINTS
VERKAUFSSTELLEN
im Bus (Zustieg an allen Haltepunkten möglich) oder in den Tourist  
Informationen.

Öffnungszeiten Tourist Information i-Punkt · Königstr. 1a · 70173 Stuttgart:
Apr. – Okt.: Mo – Fr 9 – 20 Uhr, Sa 9 – 18 Uhr, So, Feiertage 10 – 17 Uhr 
Nov. – Mrz.: Mo – Fr 9 – 20 Uhr, Sa 9 – 18 Uhr, So, Feiertage 10 – 16 Uhr

Öffnungszeiten Tourist Information Flughafen Stuttgart · Terminal 3 · Ebene 2:
Mo – Fr 8 – 19 Uhr, Sa 9 – 13 Uhr und 13.45 – 16.30 Uhr
So und Feiertage 10 – 13 Uhr und 13.45 – 17.30 Uhr 

SALES POINTS
On the bus (you can board at all stops) or at the Tourist Informations.

Opening hours Tourist Information i-Punkt · Königstraße 1a · 70173 Stuttgart:
Apr – Oct: Mon – Fri 9 a.m. – 8 p.m., Sat 9 a.m. – 6 p.m., Sun,  
bank holidays 10 a.m. – 5 p.m. 
Nov – Mar: Mon – Fri 9 a.m. – 8 p.m., Sat 9 a.m. – 6 p.m., Sun,  
bank holidays 10 a.m. – 4 p.m.

Opening hours Tourist Information at Stuttgart Airport · Terminal 3 · Level 2:
Mon – Fri 8 a.m. – 7 p.m., Sat 9 a.m. – 1 p.m. and 1.45 p.m. – 4.30 p.m.
Sun and bank holidays 10 a.m. – 1 p.m. and 1.45 p.m. – 5.30 p.m. 
 
ONLINE
touren@stuttgart-tourist.de / www.stuttgart-citytour.de 
Tel. +49 (0)711/22 28 0

Änderungen und Fahrzeitanpassungen vorbehalten. /
Amendments and adjustments to the journey times are reserved.

Bei Demonstrationen und Bauarbeiten kann es zu Beeinträchtigungen kommen. /
Occasional disruptions may occur owing to demonstrations or construction work.

Keine Platz- und Mitnahmegarantie bei hoher Nachfrage. /
At peak periods it may not possible to guarantee a seat or place on the bus.

Bitte lassen Sie Ihre Vierbeiner zu Hause. / No pets allowed.

Stand 04/2019 · Alle Angaben ohne Gewähr · Änderungen vorbehalten
Information as at 04.2019 · All information supplied without liability and subject to alteration
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i-Punkt

BLAUE TOUR / BLUE TOUR

ganzjährig, täglich /

daily all year round 

NeckarPark  
(Stadion)

HOP-ON / HOP-OFF IM CABRIO-DOPPELDECKER 
An allen Haltepunkten können Sie nach Belieben ein- und aussteigen.  
Jedes Hop-on/Hop-off-Ticket gilt 24 Stunden. So haben Sie genügend Zeit,  
die Stadt zu erkunden. 

              Audioguide
Wissenswertes und Unterhaltsames rund um Stuttgart erfahren 
Sie per Audioguide. 

Sprachen
Deutsch / Englisch / Französisch / Spanisch / Italienisch / Portugiesisch / 
Chinesisch / Russisch / Türkisch / Arabisch / Schwäbisch / spezieller Kinder-
kanal auf Deutsch

HOP-ON / HOP-OFF OPEN-TOP BUS TOUR
You can get on and off the bus at any of the stops, just as you please.  
Each hop-on/hop-off ticket is valid for 24 hours, so you have plenty of  
time to explore the city. 

              Audioguide
The audio guide provides lots of interesting and entertaining information 
about Stuttgart. 

Languages
German / English / French / Spanish / Italian / Portuguese / Chinese /  
Russian / Turkish / Arabic

SOMMERSAISON   (April – Oktober) 
SUMMER SEASON   (April – October) 
WINTERSAISON   (November – März)
WINTER SEASON   (November – March)
** 24., 25. Dez / 24, 25 Dec  keine Fahrten / no journeys
 26. Dez. / 26 Dec  10.00, 12.00, 14.00, 16.00* (ab / from i-Punkt)
 31. Dez. / 31 Dec  10.00, 11.00, 12.00, 13.00*, 14.00*  
    (ab / from i-Punkt)
 1. Jan.    12.00, 14.00* (ab / from i-Punkt)
 25. Feb.   keine Fahrten / no journeys 
 

*Diese Touren enden am i-Punkt.
Fahrzeit ohne Unterbrechung: 100 Minuten

HINWEIS: Die meisten Museen sind montags geschlossen.

STADTERLEBNISTIPPS für alle Haltestellen finden Sie unter:  
www.stuttgart-citytour.de

*These tours end at the “i-Punkt” Tourist Information. 
Duration of the tour excluding stops: 100 minutes

PLease noTe: Most museums are closed on Mondays.

CITy dIsCovery TIPs for all the stops can be found under: 
www.stuttgart-citytour.de 1
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i-Punkt · Tourist Information
Apr – Okt / Apr – Oct:
Mo – So, Feiertage / Mon – Sun, bank holidays
10.00, 10.40, 11.20, 12.00, 12.40, 13.20, 14.00, 14.40*, 15.20*, 16.00*
Nov – Mrz** / Nov – Mar**:
Mo – So, Feiertage / Mon – Sun, bank holidays
10.00, 11.00, 12.00, 13.00, 14.00, 15.00*, 16.00*

Lassen Sie sich im i-Punkt von den tollen Angeboten der Landeshauptstadt 
inspirieren. Eines der modernsten Planetarien weltweit entführt in ferne  
Galaxien, die großartige Staatsgalerie in die Welt der Kunst und die Staats-
theater in die Welt von Gesang, Ballett und Schauspiel. 

Visit the Tourist Information and get inspired by what Stuttgart has to offer. 
One of the world’s most modern planetariums transports its audiences to  
far-off galaxies, the wonderful State Gallery takes them to the world of art, 
and the State Theatres to the realm of song, ballet and drama.

Mo – Fr 9 – 20 Uhr, Sa 9 – 18 Uhr, 
So und Feiertage: Apr. – Okt. 10 – 17 Uhr, Nov. – Mrz. 10 – 16 Uhr 
Mon – Fri 9 am – 8 pm, Sat 9 am – 6 pm, 
Sun, bank holidays: Apr – Oct 10 am – 5 pm Nov – March 10 am – 4 pm

Schlossplatz · Palace Square
Apr – Okt / Apr – Oct:
Mo – So, Feiertage / Mon – Sun, bank holidays
10.05, 10.45, 11.25, 12.05, 12.45, 13.25, 14.05, 14.45*, 15.25*, 16.05*
Nov – Mrz** / Nov – Mar**:
Mo – So, Feiertage / Mon – Sun, bank holidays
10.05, 11.05, 12.05, 13.05, 14.05, 15.05*, 16.05*

Stuttgarts schönster Platz im Herzen der Stadt und Ausgangspunkt für viele 
Sehenswürdigkeiten und die längste Fußgängerzone Deutschlands. Museen 
präsentieren Kunstschätze und Stadt- oder Landesgeschichte, z.B. das Lan-
desmuseum Württemberg im Alten Schloss, das Kunstmuseum Stuttgart, 
das Haus der Geschichte u.v.m.

Stuttgart’s loveliest square right in the heart of the city, and starting point  
of many of the main tourist attractions and the longest pedestrian precinct 
in Germany. Museums, such as the Württemberg State Museum in the Old 
Palace, the Stuttgart Museum of Art, the Baden-Württemberg House of 
History and many more besides, present cultural treasures and the history 
of the town and the state.

Schweinemuseum · Pig Museum
(Haltestelle / Stop: Talstr. 106)
Apr – Okt / Apr – Oct:
Mo – So, Feiertage / Mon – Sun, bank holidays
10.27, 11.07, 11.47, 12.27, 13.07, 13.47, 14.27, 15.07*, 15.47*, 16.27*
Nov – Mrz** / Nov – Mar**:
Mo – So, Feiertage / Mon – Sun, bank holidays
10.27, 11.27, 12.27, 13.27, 14.27, 15.27*, 16.27*

Sparschweine und Kuscheltiere, Kitsch und echte Raritäten:  
Über 45.000 Exponate zeigen das Schwein in allen Varianten.

Piggy banks and soft animals, kitsch and real rarities:  
more than 45,000 exhibits portray the pig in all its forms.

Mo – So, Feiertage 10 – 18.30 Uhr / Mon – Sun, bank holidays 10 am – 6:30 pm

Mercedes-Benz Museum ***
Apr – Okt / Apr – Oct:
Mo – So, Feiertage / Mon – Sun, bank holidays
10.34, 11.14, 11.54, 12.34, 13.14, 13.54, 14.34, 15.14*, 15.54*, 16.34*
Nov – Mrz** / Nov – Mar**:
Mo – So, Feiertage / Mon – Sun, bank holidays
10.34, 11.34, 12.34, 13.34, 14.34, 15.34*, 16.34*

          *** Ersatzhalt bei Großveranstaltungen in der Mercedes-Benz Arena / 
         During major events at Mercedes-Benz Arena: Stop NeckarPark (Stadion)     

Die faszinierende Geschichte des Automobils von seiner Erfindung  
bis zur Gegenwart, präsentiert in einem architektonisch spektakulären  
Museum. Das Trainingsgelände des VfB Stuttgart liegt genau gegenüber.

The fascinating history of the automobile, from its invention through to the 
present day, showcased in a museum with spectacular architecture. The 
training facility for VfB Stuttgart football club is located directly opposite.

Di – So 9 – 18 Uhr, Mo, 24., 25., 31. Dez., 1. Jan. geschlossen 
Tue – Sun 9 am – 6 pm, Mon, 24, 25, 31 Dec, 1 Jan closed

Wilhelma / Neckar-Käpt‘n · Neckar-Käpt‘n Riverboats
Fußweg / walking distance 7 min.
Apr – Okt / Apr – Oct:
Mo – So, Feiertage / Mon – Sun, bank holidays
10.41, 11.21, 12.01, 12.41, 13.21, 14.01, 14.41, 15.21*, 16.01*, 16.41*
Nov – Mrz** / Nov – Mar**:
Mo – So, Feiertage / Mon – Sun, bank holidays
10.41, 11.41, 12.41, 13.41, 14.41, 15.41*, 16.41*
Der einzige Zoologisch-Botanische Garten Deutschlands hat rund 1.200 Tier- 
und 7.500 Pflanzenarten. Gleich daneben legen die Schiffe des Neckar-Käpt’ns 
ab. Das Schloss Rosenstein beherbergt das Naturkunde museum.

The only zoological-botanical garden in Germany has around 1,200 types of 
animals and 7,500 types of plants. The Neckar-Käpt´n riverboats cast off  
directly alongside. Moving further along, the Rosenstein Palace is home to  
the State Museum of Natural History.

Wilhelma: Täglich 8.15 Uhr bis Einbruch der Dunkleheit
Daily 8:15 am until dusk 
Neckar-Käpt’n: Abfahrtszeiten siehe www.neckar-kaeptn.de 
Departure: www.neckar-kaeptn.de
Rosenstein: Di – Fr 9 – 17 Uhr, Sa, So, Feiertage 10 – 18 Uhr, Mo geschlossen 
Tue – Fri 9 am – 5 pm, Sat, Sun, bank holidays 10 am – 6 pm, closed Mon

Weingenuss / Römer · Wine Experience / The Romans
Apr – Okt / Apr – Oct:
Mo – So, Feiertage / Mon – Sun, bank holidays
10.50, 11.30, 12.10, 12.50, 13.30, 14.10, 14.50, 15.30*, 16.10*, 16.50*
Nov – Mrz** / Nov – Mar**:
Mo – So, Feiertage / Mon – Sun, bank holidays
10.50, 11.50, 12.50, 13.50, 14.50, 15.50*, 16.50*

Verkosten Sie erstklassige Weine genau dort, wo früher schon die  
Römer siedelten und Weinbau betrieben (So geschlossen).

Sample first-class wines in the exact location where once the Romans chose  
to settle and where they also produced their wine (closed Sun).

Mo – Fr 9 – 18 Uhr, Sa 9 – 14 Uhr, So geschlossen
Mon – Fri 9 am – 6 pm, Sat 9 am – 2 pm, closed Sun
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Weinwanderung  / Vineyard Walk
Apr – Okt / Apr – Oct:
Mo – So, Feiertage / Mon – Sun, bank holidays
10.58, 11.38, 12.18, 12.58, 13.38, 14.18, 14.58, 15.38*, 16.18*, 16.58*
Nov – Mrz** / Nov – Mar**:
Mo – So, Feiertage / Mon – Sun, bank holidays
10.58, 11.58, 12.58, 13.58, 14.58, 15.58*, 16.58*

Spazieren Sie durch idyllische Stuttgarter Weinberge mit herrlicher Aussicht 
auf Stuttgart und das Neckartal.

Walk through Stuttgart’s idyllic vineyards with a heavenly view across  
Stuttgart and the Neckar valley. 

Killesberg / Weissenhofmuseum · 
Killesberg Hill Park / Weissenhof Museum
Apr – Okt / Apr – Oct:
Mo – So, Feiertage / Mon – Sun, bank holidays
11.09, 11.49, 12.29, 13.09, 13.49, 14.29, 15.09, 15.49*, 16.29*, 17.09*
Nov – Mrz** / Nov – Mar**:
Mo – So, Feiertage / Mon – Sun, bank holidays
11.09, 12.09, 13.09, 14.09, 15.09, 16.09*, 17.09*
 

Parklandschaft und weltberühmte Mustersiedlung großer Architekten wie Mies 
van der Rohe, Gropius, Scharoun und Le Corbusier von 1927. Das Doppelhaus 
von Le Corbusier zählt zum UNESCO Welterbe und kann besichtigt werden.

Park landscape and world-famous exemplary estate: the brainchild of great 
architects such as Mies van der Rohe, Gropius, Scharoun and Le Corbusier 
from the year 1927. The duplex house designed by Le Corbusier is a UNESCO 
World Heritage site and is open to the public.

Weissenhofmuseum, Rathenaustr. 1 – 3: Di – Fr 11 – 18 Uhr, Sa, So, Feiertage 
10 – 18 Uhr, Mo, 24. Dez., 1. Jan., 4. KW geschlossen / Tue – Fri 11 am – 6 pm, 
Sat, Sun, bank holidays 10 am – 6 pm, Mon, 24 Dec, 1 Jan, week no. 4 closed

    

BLAUE / BLUE TOUR 

 HopON
 HopOFF

1 STADT – 2 TOUREN
Wählen Sie zwischen der BLAUEN TOUR (ganzjährig, täglich) und der 
GRüNEN TOUR (April bis Oktober: Freitag bis Montag und Feiertage) 
oder kombinieren Sie einfach beide. 
 

1 CITy – 2 TOURS
Choose between the BLue Tour (daily all year round) and the Green 
Tour (April to October: Friday to Monday and bank holidays), or simply 
combine the two.

GRüNE / GREEN TOURBLAUE / BLUE TOUR 
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Free WifiSpot:
· Tourist  
 Information  
 i-Punkt

· Schlossplatz /   
 Königstraße

· Schillerplatz

· Marktplatz
© Landeshauptstadt Stuttgart, Stadtmessungsamt 2018

 HopON

 HopOff

www.stuttgart-citytour.de

STUTTGART
CITYTOUR

STUTTGART CITyTOUR



Einzelticket Blaue ODER Grüne Tour
24-Stunden-Ticket
Blaue Tour: ganzjährig, täglich
Grüne Tour: Apr – Okt Fr, Sa, So, Mo, Feiertage

Erwachsene   18 €
mit StuttCard   14 €
Kinder (4 – 14 Jahre)  15 €
Personen mit Schwerbehinderten- 14 €
ausweis ab 80%    

Kinder unter 4 Jahre in Begleitung eines Erwachsenen frei.
1 Begleitperson für Personen mit Schwerbehindertenausweis B frei.

Kombiticket Blaue UND Grüne Tour
24-Stunden-Ticket
Nur Apr – Okt Fr, Sa, So, Mo, Feiertage

Erwachsene   28 €
mit StuttCard   22 € 
Kinder (4 – 14 Jahre)  10 €
Personen mit Schwerbehinderten- 22 €
ausweis ab 80%

Kinder unter 4 Jahre in Begleitung eines Erwachsenen frei.
1 Begleitperson für Personen mit Schwerbehindertenausweis B frei.

Bitte beachten Sie:
Ein bereits gekauftes Einzelticket kann nicht durch
Aufzahlung in ein Kombiticket eingetauscht werden.

Single ticket Blue OR Green Tour
24 hour ticket
Blue Tour: daily all year round
Green Tour: Apr – Oct Fri, Sat, Sun, Mon, bank holidays

Adult    18 €
StuttCard holders   14 €
Child (4 – 14 years)   5 €
Persons with severe   14 €
disability pass (80% upwards)

Children (3 and under) accompanied by an adult travel free.
1 companion for person with severe disability pass, category B, 
free of charge.

Combination Blue AND Green Tour
24 hour ticket
Only Apr – Oct Fri, Sat, Sun, Mon, bank holidays

Adult    28 €
StuttCard holders   22 € 
Child (4 – 14 years)   10 €
Persons with severe   22 €
disability pass (80% upwards) 

Children (3 and under) accompanied by an adult travel free.
1 companion for person with severe disability pass, category B, 
free of charge.

Please note:
A single ticket that has already been purchased cannot be
exchanged for a combination ticket by paying an extra charge.

GRüNE / GREEN TOUR
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i-Punkt · Tourist Information
Apr – Okt / Apr – Oct:
Fr, Sa, So, Mo, Feiertage / Fri, Sat, Sun, Mon, bank holidays 
11.00, 12.20, 14.00, 15.20, 16.40*

Lassen Sie sich im i-Punkt von den tollen Angeboten der Landeshauptstadt 
inspirieren. Eines der modernsten Planetarien weltweit entführt in ferne 
Galaxien, die großartige Staatsgalerie in die Welt der Kunst und die Staats-
theater in die Welt von Gesang, Ballett und Schauspiel. 

Visit the Tourist Information and get inspired by what Stuttgart has to offer. 
One of the world’s most modern planetariums transports its audiences to 
far-off galaxies, the wonderful State Gallery takes them to the world of art, 
and the State Theatres to the realm of song, ballet and drama. 

Mo – Fr 9 – 20 Uhr, Sa 9 – 18 Uhr, So und Feiertage: Apr. – Okt. 10 – 17 Uhr, 
Nov. – Mrz. 10 – 16 Uhr / Mon – Fri 9 am – 8 pm, Sat 9 am – 6 pm, 
Sun, bank holidays: Apr – Oct 10 am – 5 pm Nov – March 10 am – 4 pm
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Degerloch / Zacke · Degerloch / ‟Zacke” Rack Railway 
Apr – Okt / Apr – Oct:
Fr, Sa, So, Mo, Feiertage / Fri, Sat, Sun, Mon, bank holidays
11.32, 12.52, 14.32, 15.52, 17.12*

Zacke für Zacke steigt die Zahnradbahn, liebevoll „Zacke“ genannt, die 
Stuttgarter Hanglage hinauf und hinunter und bietet dabei einen herrlichen 
Ausblick auf die Stuttgarter City. Tipp: Spazieren Sie durch die Weinberge 
hinunter zum Marienplatz und fahren Sie mit der Zacke zurück.

Cog by cog the rack railway affectionately known as the ‟Zacke” climbs up 
and down its steep Stuttgart slope and delights its passengers with wonder-
ful views over Stuttgart’s city centre. Tip: Enjoy a walk through the vineyards 
down to Marienplatz and return via the „Zacke“ rack railway.

Fahrplan der Zahnradbahn: Mo – Sa 5.32 – 21.02 Uhr alle 15 Min.,
So, Feiertage 6.47 – 8.17 Uhr alle 30 Min., 8.17 – 21.02 Uhr alle 15 Min.
Timetable: Mon – Sat 5:32 am – 9:02 pm every 15 minutes,
Sun, bank holidays 6:47 am – 8:17 pm every 30 minutes, 8:17 am – 9:02 pm 
every 15 minutes
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Marienplatz · Marienplatz Square  
Apr – Okt / Apr – Oct:
Fr, Sa, So, Mo, Feiertage / Fri, Sat, Sun, Mon, bank holidays
11.48, 13.08, 14.48, 16.08, 17.28*

Wer am TopStop 4 nicht schon in die Zacke gestiegen ist, hat hier noch 
einmal die Gelegenheit dazu. Oder man erklimmt zu Fuß Stuttgarts Höhen. 
Die Stäffele (Treppenanlagen) sind eine Stuttgarter Besonderheit und über-
all in der Stadt zu finden. Vom Marienplatz aus führen sie hinauf auf 
die Karlshöhe mit schöner Aussicht über die Innenstadt. 

If you didn’t board the ‟Zacke” rack railway at TopStop 4, there’s  
another opportunity here. Or you can climb Stuttgart’s hills on foot via the 
‟Stäffele”. These steep flights of steps can be found all over town. The flight 
at Marienplatz leads to the Karlshöhe hill with its wonderful view over the 
city centre.

Fahrplan der Zahnradbahn: Mo – Sa 5.15 – 20.45 Uhr alle 15 Min.,
So, Feiertage 6.30 – 8 Uhr alle 30 Min., 8 – 20.45 Uhr alle 15 Min. 
Timetable: Mon – Sat 5:15 am – 8:45 Uhr every 15 minutes,
Sun, bank holidays 6:30 – 8 am every 30 minutes,  
8 am – 8:45 pm every 15 minutes

Karlshöhe · Karlshöhe Hill 
Apr – Okt / Apr – Oct:
Fr, Sa, So, Mo, Feiertage / Fri, Sat, Sun, Mon, bank holidays
11.52, 13.12, 14.52, 16.12, 17.32*

Hier besteht noch einmal die Möglichkeit, zur Karlshöhe zu spazieren. Das  
Städtische Lapidarium am Fuße der Karlshöhe ist ein zauberhafter Skulpturen-
garten nach dem Vorbild italienischer Renaissancegärten und erzählt als stei-
nernes Bilderbuch die Bau- und Kulturgeschichte Stuttgarts. Die Familienbraue-
rei Dinkelacker lädt zudem zur Bierverkostung in der Brauereigaststätte ein.

From this stop there’s another opportunity to walk up to the top of Karlshöhe 
Hill. The Municipal Lapidarium at the foot of Karlshöhe is an enthralling sculp-
ture garden after the fashion of Italian Renaissance gardens, and illustrates 
Stuttgart’s architectural and cultural history rather like a stone picture book. 
The Dinkelacker family brewery invites you to a beer tasting in the brewery 
restaurant.

Städtisches Lapidarium: Jun. – Mitte Sep., Mi, Sa, So 14 – 18 Uhr
Municipal Lapidarium: Jun – mid-Sep, Wed, Sat, Sun 2  – 6 pm
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Linden-Museum / Hoppenlaufriedhof · 
Linden Museum / Hoppenlau Cemetery 
Apr – Okt / Apr – Oct: 
Fr, Sa, So, Mo, Feiertage / Fri, Sat, Sun, Mon, bank holidays 
11.59, 13.19, 14.59, 16.19, 17.39*

Eine Weltreise unter einem Dach: Kunst, Kulturgeschichte und Alltagskultur 
aus Afrika, dem Orient, Nord- und Lateinamerika, Süd- und Ostasien und 
Ozeanien. Daneben verbreitet der älteste Friedhof Stuttgarts mit seinen 
hohen Bäumen und verwitterten Grabdenkmälern eine fast mystische 
Atmosphäre.

A trip around the world under one roof: art, art history and everyday  
culture from Africa, the Orient, North and Latin America, South and East 
Asia and Oceania. Next to it, Stuttgart’s oldest burial ground exudes an 
almost mystical atmosphere with its tall trees and weathered monuments.

Linden-Museum: Di – Sa 10 – 17 Uhr, So, Feiertage 10 – 18 Uhr,  
Mo, Karfreitag, 24., 25., 31. Dez. geschlossen 
Tue – Sat 10 am – 5 pm, Sun, bank holidays 10 am – 6 pm,  
Mon, Good Friday, 24, 25, 31 Dec closed 

            i-Punkt · Tourist Information

TICKET PREISE TICKET PRICES

Marienplatz

Schlossplatz

Standseilbahn

Fernsehturm

Degerloch/ 
Zacke

Karlshöhe

Linden-Museum/ 
Hoppenlaufriedhof

© Landeshauptstadt Stuttgart, Stadtmessungsamt 2018
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i-Punkt

GRüNE TOUR /  

GREEN TOUR
Apr – Okt:  

Fr, Sa, So, Mo, Feiertage /

Apr – Oct:  

Fri, Sat, Sun, Mon, bank holidays

Schlossplatz · Palace Square
Apr – Okt / Apr – Oct:
Fr, Sa, So, Mo, Feiertage / Fri, Sat, Sun, Mon, bank holidays 
11.04, 12.24, 14.04, 15.24, 16.44*
Stuttgarts schönster Platz im Herzen der Stadt und Ausgangspunkt für viele 
Sehenswürdigkeiten und die längste Fußgängerzone Deutschlands. Museen 
präsentieren Kunstschätze und Stadt- oder Landesgeschichte, z.B. das Lan-
desmuseum Württemberg im Alten Schloss, das Kunstmuseum Stuttgart, das 
Haus der Geschichte u.v.m. 

Stuttgart’s loveliest square right in the heart of the city, and starting point 
of many of the main tourist attractions and the longest pedestrian precinct 
in Germany. Museums, such as the Württemberg State Museum in the Old Pa-
lace, the Stuttgart Museum of Art, the Baden-Württemberg House of History 
and many more besides, present cultural treasures and the history of the 
town and the state.

SOMMER SAISON (April – Oktober) 
 Freitag, Samstag, Sonntag, Montag, Feiertage 
SUMMER SEASON (April – October) 
 Friday, Saturday, Sunday, Monday, bank holidays 
 

*Diese Touren enden am i-Punkt.
Fahrzeit ohne Unterbrechung: 60 Minuten

HINWEIS: Die meisten Museen sind montags geschlossen.

STADTERLEBNISTIPPS für alle Haltestellen finden Sie unter:  
www.stuttgart-citytour.de

*These tours end at the “i-Punkt” Tourist Information. 
Duration of the tour excluding stops: 60 minutes

PLease noTe: Most museums are closed on Mondays.

CITy dIsCovery TIPs for all the stops can be found under: 
www.stuttgart-citytour.de 

GRüNE / GREEN TOUR
Fernsehturm · TV Tower 
Apr – Okt / Apr – Oct:
Fr, Sa, So, Mo, Feiertage / Fri, Sat, Sun, Mon, bank holidays
11.27, 12.47, 14.27, 15.47, 17.07*

Der erste Fernsehturm aus Stahlbeton weltweit und Vorbild für Fernsehtürme 
von Toronto bis Tokyo: Von der Aussichtsplattform bietet sich ein fantastischer 
Rundblick von der Schwäbischen Alb bis zum Schwarzwald und in die Stuttgar-
ter Innenstadt. Fernsehturmführungen am ersten und dritten Montag im Monat 
(www.fernsehturm-stuttgart.de/fuehrungen).

The world’s very first television tower made of reinforced concrete, and a 
forerunner of other towers from Toronto to Tokyo: the observation decks offer 
fantastic panoramic views over the Swabian Alb as far as the Black Forest and 
into the heart of the city.

Mo – Do 10 – 23 Uhr, Fr – So 9 – 23 Uhr  
Mon – Thu 10 am – 11 pm, Fri – Sun 9 am – 11 pm

Standseilbahn · Funicular Railway
Apr – Okt / Apr – Oct:
Fr, Sa, So, Mo, Feiertage / Fri, Sat, Sun, Mon, bank holidays
11.38, 12.58, 14.38, 15.58, 17.18*

Nostalgie pur: Das denkmalgeschützte Teakholzbähnle verbindet den idylli-
schen Waldfriedhof mit dem Stadtteil Heslach. Der angrenzende Waldfried-
hof ist die letzte Ruhestätte vieler berühmter Stuttgarter.

Pure nostalgia: the heritage-protected little railway with its teak carriages 
links the idyllic Waldfriedhof woodland cemetery with the district of Hes-
lach. The adjacent cemetery is the last resting place for many of Stuttgart’s 
famous citizens.

Mo – So, Feiertage 9.10 – 17.50 Uhr alle 20 Min. 
Mon – Sun, bank holidays 9:10 am – 5:50 pm every 20 minutes
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Veranstalter / Organiser:
Stuttgart CityTour · Königstr. 1a · 70173 Stuttgart

Weitere Informationen zu Stuttgart / 
Further information about Stuttgart:
Stuttgart-Marketing GmbH · Postfach / P.O. Box 10 44 36 · 70039 Stuttgart

info@stuttgart-tourist.de · www.stuttgart-tourist.de

StuttgartTourismus

stuttgarttourismus

enjoy_stuttgart

enjoystuttgart

smgstuttgart
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TIPP
Einen Rabatt auf den Citytour-Ticketpreis erhält man mit der StuttCard: 
14 € statt 18 € kostet das Einzelticket für Erwachsene. Auch das  
Kombiticket für beide Touren ist mit 22 € statt 28 € günstiger.
Weiterer Vorteil: Sie haben mit der StuttCard freien Eintritt in fast  
alle Sehenswürdigkeiten entlang der Citytour-Routen.

Erwerben kann man die StuttCard direkt am Bus oder in den  
Tourist Informationen.

>>> Freier Eintritt in fast alle Museen in und um Stuttgart,  
 viele Freizeiteinrichtungen und die Mineralbäder Stuttgart. 
>>> Optional: Freie Fahrt im ÖPNV (VVS-Netz Region Stuttgart)
>>> www.stuttcard.com

PREISE
Dauer  24 h  48 h  72 h
StuttCard  17 €  22 €  27 € 
(ohne ÖPNV)

StuttCard PLUS  27 €  37 €  47 €
(mit ÖPNV gesamte Region Stuttgart) 

TIP  
The StuttCard gives you a considerable reduction on the price of  
the Citytour ticket: 14 € instead of 18 € for a single adult ticket. 
There’s also a discount on the combination ticket covering both tours: 
22 € instead of 28 €.
Added bonus: The StuttCard also gives you free admission to  
most of the tourist attractions along the Citytour routes.

You can buy the StuttCard directly at the bus or at the Tourist Information.

>>> Free admission to nearly all museums in and around Stuttgart,  
 many leisure attractions and the Stuttgart Mineral Baths. 
>>> Optional: Free public transport  
 (entire VVS Stuttgart Region network)
>>> www.stuttcard.com

PRICES
Validity period  24 h  48 h   72 h
StuttCard  17 €  22 €   27 
(excl. public transport)

StuttCard PLUS  27 €  37 €   47 €
(incl. free public transport on the whole of the Stuttgart Region network) #enjoystuttgart #stuttgartcitytour

GIFT IDEA: Discovering the city with the Stuttgart  
Citytour is a great idea for a gift with a difference.

10%
On presentation of your Citytour ticket on the day of  
validity you get 10% discount on purchases in the tourist 
information (with the exception of tickets).

#stuttgartviews

Verschenken Sie mit der Stuttgart Citytour  
ein Stadterlebnis der besonderen Art.

(mit Ausnahme von Tickets und Gutscheinen).

Gegen Vorlage Ihres Citytour-Tickets erhalten Sie am
Tag der Gültigkeit 10% Rabatt auf Einkäufe im i-Punkt  10%

TIPP


